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tipo caixa apresentam diafragmas inseridos de metro em metro durante o processo de fabricação e
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são acompanhados de arames do mesmo tipo, para as operações de amarração e atirantamento, 
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1.  OS SOLOS UTILIZADOS COMO REATERRO NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS  OS SOLOS UTILIZADOS COMO REATERRO NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS OS SOLOS UTILIZADOS COMO REATERRO NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS  SOLOS UTILIZADOS COMO REATERRO NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS SOLOS UTILIZADOS COMO REATERRO NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS  UTILIZADOS COMO REATERRO NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS UTILIZADOS COMO REATERRO NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS  COMO REATERRO NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS COMO REATERRO NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS  REATERRO NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS REATERRO NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS  NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS NÃO DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS  DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS DEVERÃO APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS  APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS APRESENTAR MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS  MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS MATÉRIA ORGÂNICA E OUTRAS  ORGÂNICA E OUTRAS ORGÂNICA E OUTRAS  E OUTRAS E OUTRAS  OUTRAS OUTRAS IMPUREZAS, E DEVERÃO APRESENTAR EXPANSIVIDADE INFERIOR A 2,0% (ENSAIO CBR); 2.  O ATERRO DEVERÁ SER COMPACTADO EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM,  O ATERRO DEVERÁ SER COMPACTADO EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM, O ATERRO DEVERÁ SER COMPACTADO EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM,  ATERRO DEVERÁ SER COMPACTADO EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM, ATERRO DEVERÁ SER COMPACTADO EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM,  DEVERÁ SER COMPACTADO EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM, DEVERÁ SER COMPACTADO EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM,  SER COMPACTADO EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM, SER COMPACTADO EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM,  COMPACTADO EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM, COMPACTADO EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM,  EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM, EM CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM,  CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM, CAMADAS COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM,  COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM, COM ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM,  ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM, ESPESSURA MÁXIMA ACABADA DE 25 CM,  MÁXIMA ACABADA DE 25 CM, MÁXIMA ACABADA DE 25 CM,  ACABADA DE 25 CM, ACABADA DE 25 CM,  DE 25 CM, DE 25 CM,  25 CM, 25 CM,  CM, CM, ATÉ ATINGIR O GRAU DE COMPACTAÇÃO MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE  ATINGIR O GRAU DE COMPACTAÇÃO MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE ATINGIR O GRAU DE COMPACTAÇÃO MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE  O GRAU DE COMPACTAÇÃO MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE O GRAU DE COMPACTAÇÃO MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE  GRAU DE COMPACTAÇÃO MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE GRAU DE COMPACTAÇÃO MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE  DE COMPACTAÇÃO MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE DE COMPACTAÇÃO MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE  COMPACTAÇÃO MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE COMPACTAÇÃO MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE  MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE MÍNIMO DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE  DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE  98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE 98% EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE  EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE EM RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE  RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE RELAÇÃO À ENERGIA NORMAL DE  À ENERGIA NORMAL DE À ENERGIA NORMAL DE  ENERGIA NORMAL DE ENERGIA NORMAL DE  NORMAL DE NORMAL DE  DE DE COMPACTAÇÃO, E DESVIO DE UMIDADE MÁXIMO DE 2%.  3.  O ATERRO DEVERÁ SER EXECUTADO CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O  O ATERRO DEVERÁ SER EXECUTADO CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O O ATERRO DEVERÁ SER EXECUTADO CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O  ATERRO DEVERÁ SER EXECUTADO CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O ATERRO DEVERÁ SER EXECUTADO CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O  DEVERÁ SER EXECUTADO CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O DEVERÁ SER EXECUTADO CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O  SER EXECUTADO CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O SER EXECUTADO CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O  EXECUTADO CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O EXECUTADO CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O  CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O CONFORME PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O  PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O PROJETO, DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O  DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O DEVENDO A CONFORMAÇÃO COM O  A CONFORMAÇÃO COM O A CONFORMAÇÃO COM O  CONFORMAÇÃO COM O CONFORMAÇÃO COM O  COM O COM O  O O TERRENO NATURAL SER AJUSTADO "IN LOCO" DE MODO A ATENDER AS NECESSIDADES DA OBRA. 4.  JUNTO À FACE, COM LARGURA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  JUNTO À FACE, COM LARGURA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA JUNTO À FACE, COM LARGURA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  À FACE, COM LARGURA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA À FACE, COM LARGURA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  FACE, COM LARGURA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA FACE, COM LARGURA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  COM LARGURA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA COM LARGURA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  LARGURA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA LARGURA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA MÍNIMA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA DE 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA 1,0 M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA M, A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA A COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA COMPACTAÇÃO DEVE SER PROCESSADA  DEVE SER PROCESSADA DEVE SER PROCESSADA  SER PROCESSADA SER PROCESSADA  PROCESSADA PROCESSADA ATRAVÉS DO USO DE PLACAS VIBRATÓRIAS OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA  DO USO DE PLACAS VIBRATÓRIAS OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA DO USO DE PLACAS VIBRATÓRIAS OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA  USO DE PLACAS VIBRATÓRIAS OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA USO DE PLACAS VIBRATÓRIAS OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA  DE PLACAS VIBRATÓRIAS OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA DE PLACAS VIBRATÓRIAS OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA  PLACAS VIBRATÓRIAS OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA PLACAS VIBRATÓRIAS OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA  VIBRATÓRIAS OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA VIBRATÓRIAS OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA  OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA OU SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA  SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA SAPOS MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA  MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA MECÂNICOS, PARA EVITAR DANO PELA  PARA EVITAR DANO PELA PARA EVITAR DANO PELA  EVITAR DANO PELA EVITAR DANO PELA  DANO PELA DANO PELA  PELA PELA PROXIMIDADE DO ROLO COMPACTADOR; 5.  A EXECUÇÃO DA FACE, COLOCAÇÃO DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER  A EXECUÇÃO DA FACE, COLOCAÇÃO DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER A EXECUÇÃO DA FACE, COLOCAÇÃO DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER  EXECUÇÃO DA FACE, COLOCAÇÃO DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER EXECUÇÃO DA FACE, COLOCAÇÃO DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER  DA FACE, COLOCAÇÃO DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER DA FACE, COLOCAÇÃO DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER  FACE, COLOCAÇÃO DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER FACE, COLOCAÇÃO DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER  COLOCAÇÃO DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER COLOCAÇÃO DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER  DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER DOS GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER  GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER GABIÕES E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER  E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER E A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER  A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER A EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER  EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER EXECUÇÃO DO ATERRO DEVEM SER  DO ATERRO DEVEM SER DO ATERRO DEVEM SER  ATERRO DEVEM SER ATERRO DEVEM SER  DEVEM SER DEVEM SER  SER SER SIMULTÂNEAS, OU SEJA, O LEVANTAMENTO DO MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE  OU SEJA, O LEVANTAMENTO DO MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE OU SEJA, O LEVANTAMENTO DO MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE  SEJA, O LEVANTAMENTO DO MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE SEJA, O LEVANTAMENTO DO MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE  O LEVANTAMENTO DO MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE O LEVANTAMENTO DO MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE  LEVANTAMENTO DO MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE LEVANTAMENTO DO MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE  DO MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE DO MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE  MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE MURO DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE  DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE DEVE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE  SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE SER EFETUADO CONCOMITANTEMENTE  EFETUADO CONCOMITANTEMENTE EFETUADO CONCOMITANTEMENTE  CONCOMITANTEMENTE CONCOMITANTEMENTE COM A EXECUÇÃO DO ATERRO; 6.  PARA EXECUÇÃO DA ESTRUTURA AQUI APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE  PARA EXECUÇÃO DA ESTRUTURA AQUI APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE PARA EXECUÇÃO DA ESTRUTURA AQUI APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE  EXECUÇÃO DA ESTRUTURA AQUI APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE EXECUÇÃO DA ESTRUTURA AQUI APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE  DA ESTRUTURA AQUI APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE DA ESTRUTURA AQUI APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE  ESTRUTURA AQUI APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE ESTRUTURA AQUI APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE  AQUI APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE AQUI APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE  APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE APRESENTADA, DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE  DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE DEVERÃO SER REALIZADOS ENSAIOS DE  SER REALIZADOS ENSAIOS DE SER REALIZADOS ENSAIOS DE  REALIZADOS ENSAIOS DE REALIZADOS ENSAIOS DE  ENSAIOS DE ENSAIOS DE  DE DE CAMPO E LABORATÓRIO A FIM DE VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O  E LABORATÓRIO A FIM DE VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O E LABORATÓRIO A FIM DE VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O  LABORATÓRIO A FIM DE VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O LABORATÓRIO A FIM DE VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O  A FIM DE VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O A FIM DE VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O  FIM DE VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O FIM DE VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O  DE VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O DE VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O  VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O VERIFICAR E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O  E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O E CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O  CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O CONFIRMAR AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O  AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O AS CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O  CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O CARACTERÍSTICAS DOS SOLOS E O  DOS SOLOS E O DOS SOLOS E O  SOLOS E O SOLOS E O  E O E O  O O NIVEL FREÁTICO. DEFINIDO POR ENGENHEIRO GEOTÉCNICO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO  FREÁTICO. DEFINIDO POR ENGENHEIRO GEOTÉCNICO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO FREÁTICO. DEFINIDO POR ENGENHEIRO GEOTÉCNICO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO  DEFINIDO POR ENGENHEIRO GEOTÉCNICO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO DEFINIDO POR ENGENHEIRO GEOTÉCNICO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO  POR ENGENHEIRO GEOTÉCNICO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO POR ENGENHEIRO GEOTÉCNICO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO  ENGENHEIRO GEOTÉCNICO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO ENGENHEIRO GEOTÉCNICO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO  GEOTÉCNICO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO GEOTÉCNICO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO  RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO RESPONSÁVEL PELO ACOMPANHAMENTO  PELO ACOMPANHAMENTO PELO ACOMPANHAMENTO  ACOMPANHAMENTO ACOMPANHAMENTO DA OBRA; 7.  A TOPOGRAFIA DO TERRENO NATURAL E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS  A TOPOGRAFIA DO TERRENO NATURAL E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS A TOPOGRAFIA DO TERRENO NATURAL E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS  TOPOGRAFIA DO TERRENO NATURAL E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS TOPOGRAFIA DO TERRENO NATURAL E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS  DO TERRENO NATURAL E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS DO TERRENO NATURAL E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS  TERRENO NATURAL E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS TERRENO NATURAL E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS  NATURAL E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS NATURAL E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS  E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS E AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS  AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS AS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS  COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS COTAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS  DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS DE PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS  PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS PROJETO DEVERÃO SER CONFIRMADAS  DEVERÃO SER CONFIRMADAS DEVERÃO SER CONFIRMADAS  SER CONFIRMADAS SER CONFIRMADAS  CONFIRMADAS CONFIRMADAS PARA LOCAÇÃO DA ESTRUTURA PROPOSTA; 8.  DEVERÁ SER PREVISTO COBERTURA VEGETAL DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA  DEVERÁ SER PREVISTO COBERTURA VEGETAL DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA DEVERÁ SER PREVISTO COBERTURA VEGETAL DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA  SER PREVISTO COBERTURA VEGETAL DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA SER PREVISTO COBERTURA VEGETAL DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA  PREVISTO COBERTURA VEGETAL DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA PREVISTO COBERTURA VEGETAL DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA  COBERTURA VEGETAL DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA COBERTURA VEGETAL DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA  VEGETAL DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA VEGETAL DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA  DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA DOS TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA  TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA TALUDES EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA  EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA EXPOSTOS PARA PROTEÇÃO CONTRA  PARA PROTEÇÃO CONTRA PARA PROTEÇÃO CONTRA  PROTEÇÃO CONTRA PROTEÇÃO CONTRA  CONTRA CONTRA EROSÕES SUPERFICIAIS. 9.  ANTES DA ESCAVAÇÃO E CORTE DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  ANTES DA ESCAVAÇÃO E CORTE DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A ANTES DA ESCAVAÇÃO E CORTE DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  DA ESCAVAÇÃO E CORTE DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A DA ESCAVAÇÃO E CORTE DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  ESCAVAÇÃO E CORTE DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A ESCAVAÇÃO E CORTE DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  E CORTE DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A E CORTE DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  CORTE DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A CORTE DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A DO TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A TALUDE NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A NATURAL A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A OBRA DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A DEVERÁ VERIFICAR, VISUALMENTE, A  VERIFICAR, VISUALMENTE, A VERIFICAR, VISUALMENTE, A  VISUALMENTE, A VISUALMENTE, A  A A ESTABILIDADE DO MACIÇO.
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1. CONTENÇÃO EM GABIÃO (ÁREA DE FACE 355,00 m2)
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b) TUBO CORRUGADO PERFURADO %%C4" 
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c) CANALETA MEIA CANA %%C 40cm
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PEDRA TIPO RACHÃO 100mm < %%C < 200mm 
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d) FILTRO GEOTÊXTIL BIDIM RT-21 OU SIMILAR
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- QUANTIDADE ----- 697,00 m²
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3. MOVIMENTAÇÃO DE TERRA
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ATERRO CONTROLADO* ---- 2.230,00m3
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CORTE EM ROCHA/MATACÃO* ---- 555,00m3
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4. VEGETAÇÃO RADICULAR OU HIDROSEMEADURA
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ÁREA DE APLICAÇÃO ---- 1046,00 m²
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